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OMAAA ANOPQIIIETIKON XITIOYAQN
(Evoeiktikég Amavtnoeig)

Al.

Otav duwytnke amno toug SoAodovoug tou KaAlyoUAa, eixe anocupBel og pia Bepvi
KaTolkia, TNG omoiag To ovopa sival Epuaio. Alyo apyotepa, TPOUOKPATNUEVOS (1
eneldn tpopokpatnONKe) amo ta véa tng odayng, cUPONKE TMPOC TO TIO KOVIWVO
ALOKWTO Kal KpUDTNKE AVALECO OTO TTOPATIETACUATA TIOU KPEUOVTAV UIPOOTA OTNV
nopta. Evag otpatiwtng mou (N kabwg) £tpexe €dw KL €KEL ApATAPNOE TA TTOSLA
ToU-

TeAKa n KOTEAQ, KOUupAOHEVN amod TV oAAR opBootaoia, {itnoe and t Beia (tng)
va TNG mapaxwpnoet yia Alyo tn B€on t¢. Tote n KalkAia elme otnv KOTEAQ: «EYW
gUXapPloTWG ocou Topaxwpw Ttn Bféon pou». Autdv tov Adyo Alyo apyotepa
emBeBaiwoe n 6l n mpaypatikotnta. MNéBave dnAadn n Kalkdia, tnv omoia o
MéteAAog, 600 {oUaE, TNV AyAmnNoE MOAU- apyOTEPO AUTOC TOVTPEUTNKE TNV KOTIEAQ
(oénynoe tnv koméAa og yauo).

O Katloapag mAnpodopeital and toug alyualwtoug Tt cupPaivel oto otpatonedo
Tou Kiképwva Kal og moco peyalo kivbuvo Bplokovtal ta mpaypota (r: kot moco
Kplowun elval n katdotaon). Tote nmeilBel kamolov amd toug aAATEG UMMElg va
HETADEPEL L €MLOTOAN otov Kiképwva. Dpovtilel kat mpovoel va punv pabeutolv
To oXESLA poG oo Toug exBpouc, av apmalouv TNV EMLOTOAN.

[H petadpaon akolouBei to mpotumo tou Wndlakol Ekmatdeutikol Bondnuatog].



Bla.

nomen: nomina
caedis: caedium
vela: vela

foribus: fores
puellae: puellis
sede: sedum
Hoc: hae

res: re

cuidam: quiddam

nostra: nostra

B1p.

proximum: propius
longa: longiore
libenter: libentissime

multum: plus & plurimum

B2a.

recesserat: recessu
prorepsit: prorepunt
animadvertit: animadvertens
rogavit: roget

dixit: dic

gerantur: gerenda sunt

sit: sunto



persuadet: persuaserunt/-ere

deferat: defer & deferendo

B2p.

Praesens: moriatur
Imperfectum: moreretur
Futurum: moritura sit
Perfectum: mortua sit

Plusquamperfectum: mortua esset

Mao.

ab insidiatoribus: eival eunpodetoc emppnUATIKOC TPOCSIOPLOUOE TOU TTOLNTIKOU
attiov otn petoxn exclusus

cui: elvau dotikn mpoowrtikny KTNTIKH oTo pRua est

standi: &ival eTEPONMTWTOC POOSLOPLOUOG, YEVIKN YEPOUVSIOU TTOU AELTOUPYEL WG
cUpNMARPWHA () YEVIKA OVTLKELMEVLKR) OTO OUGLAOTIKO mora

rip.
“...ut epistula ad Ciceronem a Gallo deferatur”.

“...ne hostes nostra consilia cognoscant”.

ry.

de, ex, ab solario



Ma.
OL 6£UTEPEVOUOEC TPOTACELG TOU SEUTEPOU KELMEVOU £lva oL £ENG:

- ut sibi paulisper loco cederet: sutepevovoa ovouartiky BouAntikn npotaon

- quam Metellus multum amavit: écutepelovoa avaopiky npotaon
npoodloplotikny oto Caecilia

- dum vixit: deutepelovoa emPPNUATIKN XPOVIKN) IPOTACN

r2g.

quae apud Ciceronem gerantur: Eivauw uia SeutepsUouca ovouatikn mAdyla
EpwtnUatiky mnpotaon (UEPIKAC dyvolag). Ek@épetar ue YMOTAKTIKG, yploti
Jewpeital ott n eéaptnon nPoobdidel UMTOKEIUEVIKO XOPAKTHPO OTO TEPLEXOUEVO
NG npotaong, os xpovo Eveotwta (gerantur), yiati untapyet eéaptnon amno pnua
QPKTILKOU XpOvou (cognoscit) kot cUupwva Ue tnv akoAovdia twv xpovwv SnAwvel
TO OUYXPOVO OTO IaPOV.

r2y.

“[Claudius] inter vela praetenta foribus se abdidit”: tu inter vela praetenta foribus
te abdidisti.

r2é.

exterritus: 1) quod, quia, quoniam (is | Claudius) exterritus est/erat (AnAwvoupue
OTL n attloAoyia elvol AVIIKELUEVIKA amtodeKTH).

2) cum (is n Claudius) exterritus esset (AnAwvoupe OTL N altoAoyia Bewpeital
QTMOTEAECO ECWTEPLKAG AOYLKN G Slepyaoiag).



